NTIM-TNY' NONIYN oI
7IINNOIN XNIY

JOINT ISSUE ISRAEL-GEORGIA
SHOTA RUSTAVELI

PHILATELIC SERVICE 'N7120 nivwn

AN L(OFITITNIN A1 :DID) NATYAN 70T 70
V2 WD I7IRNDN XNIY NN DAY NINND W
NIPNL JAI7'N W 7Y W72 NN A7 |71 099 1NN
NN ZINNDN RNIY 7W 10W [1¥0 1Al NAIMD MY
N79INA 7RI 7121 YIOID AT BFIT Q7Y
INI7'72 [PNYN NID NNADNH NNN 197 NONIWHN

DY M71 D'7YWN1I 1091 ON1,NITYHN N

201982 (DN12) 2T KIND NNAYT7 MY DN

DTN WX '0M0I7 WAD (1972-1934)

A79I0 [T07 N'NY 120 N2 NNV TH7 10I9KA

W 17 NN R7 .02 N D0ITY DT vanl

1966 MW N7UYW TY N2 1IN AN K7 XiNE 7KW1

79 NI7YONN NIYD MY DINN 7017Y DNANT

1971 TIWA 7RI N7V 2NIOXA AT ."I0I0 WY NOIY"
NYUF N7NN INNT 1972 MW M 1091

"7y

SR W N0 7Y NNAYR MITARL DIBKDD 7Y DoRK (79 pm

v

a1 ‘mn

200 W D07 ANmon - 700 Yl

202 2ANDA 722 YIOID Y7IN0N XNIY 79 10w
DTN 0N WY DOIY™7 NNMON ;72U Y
PROF. REVAZ 7MW TN YW DTN
GACHECHILADZE

[lUNTD DI NDVYD

2 20N 217 DNYIN NN AN NS0YN
I7 NDN N2 XY QYW 019N 21NN 0MDI7
JDONIWNN NP9 BTN 7120 W7

DY DY DNYIN NU71 200X 7w 700 7710 "NRn

N Ny Y 79 |t DIy - D90V 7100)

N2 7NN’ ;7120 AXYN

STAMP DESIGNER: Y. GRANOT

NIY1 NONIYD N9 NIFYN 7KW TN
0'0yn Y NN NI NINPA L2001
Y2 NDI1D N1 YDIN 1NN 7120 12102
NI W DY DTINM NINT NINKA J0M0I7
MY 2600-D

NDIY DINT TN MW7 WT7m 70U 700
Y NOY” MY NIDM D7IYN 722 YITA 7IXN0N
IR F0AT7Y DMAR 1NN DN D .70
NP2 NN 7Y MND0N

NI DNNIN NINILN ADIND RID 17D DTN 0WD"
['FYIDI NI72IN NIN 1'907Y D70 NIN NOINT I
“NTNA NN ZIRNON RNIY 32 - 110N RIN

"IN WY DOV’ HFONTY VIO TN DY NYTINA
N7¢ DNDDN-1DD” N7X NINNDO NOIN NIV 71 N
N7IVE MONM XN DT AP X790 NTONI NINA
T 7M1 [RY-10210 DT NI TN WIKTD DINND
D7V MY

:1N2YN MITARN NN9A IDNI D
NOXION ...U91 NINONI NI NANK 1ID'D”
721712'090 NNIMIA ,NINKD DT NIMOND
NNY DAY N2 NNITON AN2NN-NNHN'N DYDY
AT 2191 [N NIWTIFN MY NING DIDY Yi7n
JITAUN NIOXT INT DINNFT MY 900 '7IXN0N
MR A7N-NRTI TONN NTH7 DYNRAL 12N [11Y7
NX WY DTN DRMA 7u0NE WNON 'WINT 1272 DTy
-TON7NL L, IDY DX NN 1907 “I0IN 1Y N0IY”
71707 9TN-0WT7 INKYY 12 DYFUINY NAYUNHDN
ININT7 ANIT NNV NITARN N'0IBN NIN7YUN
1969 NMIWA INT NXY'T ,AIONA (DMI) 2T 7¢ MO
2NN NIYN-NIND YN TINYIN ,D17VI9 NIND0 Y
NI L13-01 12-0 NN DTN 7UD "ZIINNDN NNIY
NINDN NNND DY, NTTIND NDXYN AN TN
DWIT N7 OI0I7'01 N'NINOD NN NIR77NI
JTURNON NDIY ¢ M7 7v1 M0 7Y 0N D09
79 MIYNA WNIND W YD D XN NAND N
JTIND YYD NNIX (1213-1184) 0N 12700
D'7UN1 NA7¥0N TN DY 7T [DIND YT DY
N NN .0'7UN'T 10 NN WK 002 YOI TN
ITON 12¥A MDY NDINT TR DI VA7 N 70D




JOINT ISSUE ISRAEL-GEORGIA - SHOTA RUSTAVELI

he issuance of a joint Georgia-Israel stamp
in 2001 expresses Israel’s gesture to the
M Georgian heritage and the gesture made by
Georgia to the Jewish heritage in Georgia,
which has a history of above 2600 years.
The Georgian stamp depicts the “small” Synagogue
in the town of Kutaisi,
The lsraeli stamp is dedicated to the Georgian national
poet, Shota Rustaveli, who is known throughout the
world for his poem * The Man in the Panther’s Skin".
The Israeli poet Abraham Shlonsky who was literary
editor of the Hebrew version of the poem, said:
" Like Yehuda Halevi is the lIsraeli nation, Homer is
Greece, Dante is Italy, Shakespeare is England and
Pushkin is Russia - Shota Rustaveli is Georgia.”
To the Georgian people “The Man in the Panther's
Skin®, claims Shlonsky, is not only a perfect literary
work but “the nation’s book of all books of national
pride and par excellence. The eminence of this work
has risen above the national level and it has become
one of the great treasures of world poetry.”
In the introduction to the Hebrew version of the poem,
it is written:
“A story of love, heroism and extreme devotion... the
poem excels in artistic creativity, psychological analysis
and it is full of wise sayings that even now, 800 years
later, are revered by the Georgian people. Rustaveli
preaches for freedom of prisoners of conscience,
equality between man and woman, the teaching of
grace and kindness and abhors deceit and treachery.
These concepts made “The Man in the Panther's Skin”
a book for educating the people and the fine
craftsmanship invested in this work has created an
acme of poetic perfection.”

he Hebrew version, outstandingly translated
78 by Dov (Boris) Gaponov, was published in
1969, Rustaveli lived in Georgia during the
8 12th and 13th centuries when “Georgia was
a feudal state and commerce, agriculture, art, literature
and philosophy flourished.”

Many details about the life and activities of Shota
Rustaveli are unknown but apparently he was an advisor
and Finance Minister of Queen Tamar (1184 —1213)
whom he admired greatly. His name was strongly
connected with the Monastery of the Cross in Jerusalem,
which was renovated with funds that he brought to
Jerusalem. The fathers of the Monastery (which is today
Greek Orthodox) even made a special day in his
memorial for his benevolence. There is a picture in the
Monastery illustrating Rustaveli as a noble elderly man
with a long white beard and in the dress of a secular
minister. The name “Shota Rustaveli” is inscribed on
the portrait in classic Georgian. This portrait appears
on the Israeli stamp in the jointissue. According to one
hypothesis, Rustaveli lived in the Monastery of the
Cross in his latter years and died and was buried in
Jerusalem.
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ov (Boris) Gaponov (1934-1972) from the town
of Kutaisi translated Rustaveli's poem into
Hebrew. Gaponov learnt Hebrew in his
grandfather's house and achieved a level of
outstanding fluency. He did not have any connection
with Israel and was unknown in Israel until 1966 when
he sent his commendable Hebrew translation of “The
Man in the Panther's Skin” to Avraham Shlonsky. Dov
(Gaponov immigrated to Israel in 1971 and died in 1972
from a severe illness.
Yinon Beilin
Director Israel Philatelic Service

The contents of this leaflet are based on articles in the Hebrew
version of “The Man in the Panther's Skin".
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The Stamp and Tab

The first page of “The Man in the Panther’s Skin”
appears in the background of the stamp. Shota
Rustaveli's name is printed on the stamp in
Georgian. The opening of “The Man in the
Panther's Skin” in Georgian is on the background
of the tab, with our thanks to the Ambassador of
Georgia to Israel, Professor Revaz Gahechiladze.

The First Day Cover

The cover shows the Dov Gaponov Memorial in
Gaponov Street, Kutaisi, which is also the street
where the synagogue depicted on the Georgian
stamp is situated. The memorial includes a bust
of Gaponov and a plague with his name.

; The.stamp_ and first déy cover: photography by Yinon
Beilin, design by Yitzhak Granot
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Issue: September 2001

Artist: Y. Granot

'Siamp Size: 40 mm x 30.8 mm
Plate no.: 451 - no phosphor bar
Sheet of 15 stamps

Tabs: 5

Printers: E. Lewin-Epstein Itd.
Method of printing: Offset
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